
AR-15/M16 300 BLK BARRELS - CMMG AR15 8.2" 300BLK MR BARREL

Converts Your AR To A Hard-Hitting .30 Caliber Round With No Other
Modifications

Direct replacement for the standard .223/5.56mm barrel converts your AR-15 to
the high-performance 300 AAC Blackout (300BLK) cartridge. The 300 AAC lets
you upgrade your rifle to 7.62 x 39 ballistics, while retaining the standard
AR-15/M16 bolt, carrier, and magazine at its full capacity, with no additional
modifications. 1-7" rifling accepts bullet weights from 110 gr to 220 gr, and
5/8"-24 muzzle threads accept popular AR-.308 flash suppressors and muzzle
brakes. Three models available, 16", 12.5" and 8.2" long and treated inside and
out with CMMG’s "Wasp" nitriding process for outstanding resistance to wear and
corrosion. 16" barrel has the gas port in the standard position for use with all
M4-length gas systems and supersonic ammunition. 12.5" & 8.2" barrels have the
gas port positioned for use with pistol-length gas systems.

Attributes

Name: CMMG AR15 8.2" 300BLK MR BARREL
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100014824
Mfr. No.: 30D810A
Barrel Weight: -
Cartridge: 300 AAC Blackout
Contour: Medium
Finish: Nitride
Gas System Length: Pistol
Length: 8.2''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.363kg
UPC: 815835016283

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für CMMG AR15/M16 300 BLK
Läufe

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CMMG AR15/M16 300 BLK Lauf entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Leistung deines AR15Gewehrs zu verbessern, indem es auf die 300 AAC Blackout Patrone
umgerüstet wird. Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die
Sicherheitsanweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deines AR15Gewehrs vertraut bist, bevor du den Lauf installierst.
Gehe stets vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Bewahre den Lauf und deine Waffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig deine Waffe und den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere den Lauf oder andere Waffenteile nicht, es sei denn, du bist ein qualifizierter Büchsenmacher.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich frei ist, bevor du abdrückst.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende ausschließlich Munition, die speziell für die 300 AAC Blackout Patrone entwickelt wurde.
Stelle sicher, dass dein Gewehr mit dem richtigen Verschluss, Träger und Magazin für die 300 AAC Blackout
Patrone ausgestattet ist.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers zur Verwendung von Mündungsbremsen und Schalldämpfern.
Sei vorsichtig beim Einsatz von Überschallmunition, da diese höhere Rückstoß und Geräuschpegel erzeugen
kann.
Stelle sicher, dass die GasSystemlänge für deine Lauflänge geeignet ist, um Funktionsstörungen zu
vermeiden.
Reinige und pflege deinen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers, um Korrosion und Abnutzung zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sicherheit gewährleisten: Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt,
bevor du mit der Installation beginnst.
Den vorhandenen Lauf entfernen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den vorhandenen
.223/5.56mm Lauf sicher von deinem AR15 zu entfernen.
Installiere den CMMG Lauf:

Richte den CMMG 300 BLK Lauf mit dem oberen Receiver aus.
Sichere den Lauf mit der entsprechenden Laufmutter und ziehe sie gemäß den Spezifikationen des
Herstellers fest.

GasportPosition überprüfen: Stelle sicher, dass der Gasport korrekt für M4längen oder PistolengasSysteme
positioniert ist, je nach deiner Lauflänge.
Dein Gewehr wieder zusammenbauen: Befestige alle entfernten Komponenten wieder und stelle sicher,
dass alles sicher ist.
Funktionsprüfung: Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Gewehr mit dem neuen
Lauf korrekt funktioniert.

Nutzung



Befolge stets die StandardSicherheitsprotokolle beim Umgang mit und beim Schießen deiner Waffe.
Verwende geeignete Munition für deinen Lauf und stelle sicher, dass sie in gutem Zustand ist.
Überwache die Leistung deines Gewehrs und Laufes während der Nutzung. Wenn du Funktionsstörungen
bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffen und deren Komponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des CMMG AR15/M16 300 BLK Laufs, besuche bitte die Webseite des
Herstellers oder die KundenserviceRessourcen für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem
CMMG AR15/M16 300 BLK Lauf gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Richtlinien.



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  
6.  

Safety Instruction Guide for CMMG AR15/M16 300
BLK Barrels

Introduction
Thank you for choosing the CMMG AR15/M16 300 BLK Barrel. This product is designed to enhance the performance
of your AR15 rifle by converting it to use the 300 AAC Blackout cartridge. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 rifle before installing the barrel.
Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Store the barrel and your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and barrel for any signs of wear or damage.
Do not modify the barrel or any other firearm components unless you are a qualified gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area before firing.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use ammunition specifically designed for the 300 AAC Blackout cartridge.
Ensure that your rifle is equipped with the correct bolt, carrier, and magazine for the 300 AAC Blackout
cartridge.
Follow the manufacturer's recommendations regarding the use of flash suppressors and muzzle brakes.
Be cautious when using supersonic ammunition, as it may produce higher recoil and noise levels.
Ensure that the gas system length is appropriate for your barrel length to avoid malfunctions.
Always clean and maintain your barrel as per the manufacturer's instructions to prevent corrosion and wear.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Before beginning installation, ensure that your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Existing Barrel: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing
.223/5.56mm barrel from your AR15.
Install the CMMG Barrel:

Align the CMMG 300 BLK Barrel with the upper receiver.
Secure the barrel using the appropriate barrel nut and torque it to the manufacturer's specifications.

Check Gas Port Position: Ensure that the gas port is positioned correctly for either M4length or pistollength
gas systems, depending on your barrel length.
Reassemble Your Rifle: Reattach any components that were removed and ensure that everything is secure.
Function Check: Perform a function check to ensure that the rifle operates correctly with the new barrel.

Usage

Always follow standard safety protocols when handling and firing your rifle.
Use appropriate ammunition for your barrel and ensure that it is in good condition.
Monitor the performance of your rifle and barrel during use. If you notice any malfunctions, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and components.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CMMG AR15/M16 300 BLK Barrel, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CMMG AR15/M16
300 BLK Barrel. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Barilotti CMMG
AR15/M16 300 BLK

Introduzione
Grazie per aver scelto il barilotto CMMG AR15/M16 300 BLK. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile AR15 convertendolo per utilizzare la cartuccia 300 AAC Blackout. Per garantire un uso
sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento del tuo fucile AR15 prima di installare il barilotto.
Maneggia sempre le armi con attenzione e tratta ogni arma come se fosse carica.
Utilizza protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando spari.
Conserva il barilotto e il tuo fucile in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il tuo fucile e il barilotto per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il barilotto o alcun altro componente dell'arma a meno che tu non sia un armaiolo qualificato.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia libera prima di sparare.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni specificamente progettate per la cartuccia 300 AAC Blackout.
Assicurati che il tuo fucile sia equipaggiato con il bolt, il carrier e il caricatore corretti per la cartuccia 300 AAC
Blackout.
Segui le raccomandazioni del produttore riguardo all'uso di soppressori di fiamma e freni di bocca.
Fai attenzione quando utilizzi munizioni supersoniche, poiché potrebbero produrre un rinculo e livelli di rumore
più elevati.
Assicurati che la lunghezza del sistema a gas sia appropriata per la lunghezza del tuo barilotto per evitare
malfunzionamenti.
Pulisci e mantieni sempre il tuo barilotto secondo le istruzioni del produttore per prevenire corrosione e usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati della Sicurezza: Prima di iniziare l'installazione, assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in
una direzione sicura.
Rimuovi il Barilotto Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il barilotto
.223/5.56mm esistente dal tuo AR15.
Installa il Barilotto CMMG:

Allinea il barilotto CMMG 300 BLK con il ricevitore superiore.
Fissa il barilotto utilizzando il dado del barilotto appropriato e serralo secondo le specifiche del
produttore.

Controlla la Posizione del Porto del Gas: Assicurati che il porto del gas sia posizionato correttamente per i
sistemi a gas di lunghezza M4 o pistola, a seconda della lunghezza del tuo barilotto.
Riassembla il Tuo Fucile: Riattacca eventuali componenti che sono stati rimossi e assicurati che tutto sia
sicuro.
Controllo di Funzionamento: Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il fucile funzioni
correttamente con il nuovo barilotto.

Uso

Segui sempre i protocolli di sicurezza standard quando maneggi e spari con il tuo fucile.
Utilizza munizioni appropriate per il tuo barilotto e assicurati che siano in buone condizioni.
Monitora le prestazioni del tuo fucile e del barilotto durante l'uso. Se noti malfunzionamenti, interrompi
immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il barilotto in conformità con le normative locali riguardanti armi e componenti.
Se il barilotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa al barilotto CMMG AR15/M16 300 BLK, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o le risorse di supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo barilotto CMMG
AR15/M16 300 BLK. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CMMG AR15/M16
300 BLK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CMMG AR15/M16 300 BLK. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia
wydajności Twojego karabinu AR15 poprzez przekształcenie go na nabój 300 AAC Blackout. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz obsługę swojego karabinu AR15 przed zainstalowaniem lufy.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i traktuj każdą broń jakby była załadowana.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Przechowuj lufę i swoją broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj lufy ani innych elementów broni, chyba że jesteś wykwalifikowanym rusznikarzem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest wolny od przeszkód przed
oddaniem strzału.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie amunicji zaprojektowanej specjalnie do naboju 300 AAC Blackout.
Upewnij się, że Twój karabin jest wyposażony w odpowiedni zamek, suwadło i magazynek dla naboju 300
AAC Blackout.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi użycia tłumików płomienia i hamulców wylotowych.
Zachowaj ostrożność przy używaniu amunicji supersonicznej, ponieważ może ona powodować większy odrzut
i poziom hałasu.
Upewnij się, że długość systemu gazowego jest odpowiednia do długości Twojej lufy, aby uniknąć awarii.
Zawsze czyść i konserwuj swoją lufę zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec korozji i zużyciu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się o bezpieczeństwie: Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany
i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą lufę: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć istniejącą lufę
.223/5.56mm z Twojego AR15.
Zainstaluj lufę CMMG:

Wyrównaj lufę CMMG 300 BLK z górnym receiverem.
Zabezpiecz lufę za pomocą odpowiedniej nakrętki lufy i dokręć ją zgodnie z zaleceniami producenta.

Sprawdź pozycję portu gazowego: Upewnij się, że port gazowy jest prawidłowo umiejscowiony dla
systemów gazowych o długości M4 lub długości pistoletu, w zależności od długości Twojej lufy.
Złóż swój karabin: Ponownie zamontuj wszystkie elementy, które zostały usunięte, i upewnij się, że wszystko
jest dobrze zabezpieczone.
Sprawdzenie działania: Przeprowadź test działania, aby upewnić się, że karabin działa prawidłowo z nową
lufą.

Użytkowanie

Zawsze przestrzegaj standardowych protokołów bezpieczeństwa podczas obsługi i strzelania z karabinu.
Używaj odpowiedniej amunicji do swojej lufy i upewnij się, że jest ona w dobrym stanie.
Monitoruj wydajność swojego karabinu i lufy podczas użytkowania. Jeśli zauważysz jakiekolwiek awarie,
natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i jej komponentów.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnym urzędem zarządzania
odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących lufy CMMG AR15/M16 300 BLK, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta lub stroną internetową producenta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z lufą
CMMG AR15/M16 300 BLK. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CMMG AR15/M16 300
BLK Pipor

Introduktion
Tack för att du valt CMMG AR15/M16 300 BLK Pipa. Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos ditt
AR15gevär genom att konvertera det för att använda 300 AAC Blackout patronen. För att säkerställa säker och
effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med hur ditt AR15gevär fungerar innan du installerar pipan.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Använd lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Förvara pipan och ditt skjutvapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och pipa för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte pipan eller andra komponenter om du inte är en kvalificerad vapensmed.
Var medveten om din omgivning och se till att området är klart innan du avfyrar.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunition som är specifikt utformad för 300 AAC Blackout patronen.
Se till att ditt gevär är utrustat med rätt slutstycke, bäraren och magasin för 300 AAC Blackout patronen.
Följ tillverkarens rekommendationer angående användning av flamskydd och mynningbromsar.
Var försiktig när du använder supersonisk ammunition, eftersom den kan producera högre rekyl och
ljudnivåer.
Se till att gasystemets längd är lämplig för din pipas längd för att undvika funktionsfel.
Rengör och underhåll alltid din pipa enligt tillverkarens instruktioner för att förhindra korrosion och slitage.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Säkerhet först: Innan du börjar installationen, se till att ditt gevär är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga pipan: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga .223/5.56mm
pipan från ditt AR15.
Installera CMMGpipan:

Justera CMMG 300 BLK Pipa med övre mottagaren.
Säkra pipan med rätt pipmutter och dra åt den enligt tillverkarens specifikationer.

Kontrollera gasportens position: Se till att gasporten är korrekt placerad för antingen M4längd eller
pistollängd gasystem, beroende på din pipas längd.
Montera ihop ditt gevär: Återfäst alla komponenter som togs bort och se till att allt är säkert.
Funktionskontroll: Utför en funktionskontroll för att säkerställa att geväret fungerar korrekt med den nya
pipan.

Användning

Följ alltid standard säkerhetsprotokoll när du hanterar och avfyrar ditt gevär.
Använd lämplig ammunition för din pipa och se till att den är i gott skick.
Övervaka prestandan av ditt gevär och pipa under användning. Om du märker några funktionsfel, avbryt
användningen omedelbart och kontakta en kvalificerad vapensmed.

Avfallsanvisningar
Kasta pipan i enlighet med lokala regler angående skjutvapen och komponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta
avfallsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller funderingar angående CMMG AR15/M16 300 BLK Pipa, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundsupportresurser för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din CMMG
AR15/M16 300 BLK Pipa. Tack för att du uppmärksammat dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro CMMG AR15/M16 300 BLK
hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň CMMG AR15/M16 300 BLK. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší
pušky AR15 tím, že ji přetvoří na používání náboje 300 AAC Blackout. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte obsluhu vaší pušky AR15 před instalací hlavně.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Ukládejte hlaveň a vaši zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vaši zbraň a hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.
Neprovádějte úpravy na hlavni nebo jiných komponentech zbraně, pokud nejste kvalifikovaný zbrojíř.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že máte před střelbou jasnou střeleckou oblast.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Používejte pouze munici speciálně navrženou pro náboj 300 AAC Blackout.
Ujistěte se, že vaše puška je vybavena správným závorníkem, nosičem a zásobníkem pro náboj 300 AAC
Blackout.
Dodržujte doporučení výrobce ohledně používání tlumičů plamene a brzděčů zpětného rázu.
Buďte opatrní při používání supersonické munice, protože může produkovat vyšší zpětný ráz a hladiny hluku.
Ujistěte se, že délka plynového systému je vhodná pro délku vaší hlavně, aby se předešlo poruchám.
Vždy čisticte a udržujte vaši hlaveň podle pokynů výrobce, aby se zabránilo korozi a opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajištění bezpečnosti: Před zahájením instalace se ujistěte, že je vaše puška vybitá a míří na bezpečnou
oblast.
Odstranění stávající hlavně: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění stávající hlavně
.223/5.56mm z vaší pušky AR15.
Instalace hlavně CMMG:

Zarovnejte hlaveň CMMG 300 BLK s horním přijímačem.
Zajistěte hlaveň pomocí vhodné matice hlavně a utáhněte ji podle specifikací výrobce.

Kontrola polohy plynového portu: Ujistěte se, že je plynový port umístěn správně pro plynové systémy
délky M4 nebo délky pistole, v závislosti na délce vaší hlavně.
Znovu sestavte vaši pušku: Připojte všechny komponenty, které byly odstraněny, a ujistěte se, že je vše
bezpečné.
Kontrola funkčnosti: Proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že puška správně funguje s novou hlavní.

Používání

Vždy dodržujte standardní bezpečnostní protokoly při manipulaci a střelbě s vaší puškou.
Používejte vhodnou munici pro vaši hlaveň a ujistěte se, že je v dobrém stavu.
Sledujte výkon vaší pušky a hlavně během používání. Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě
přestaňte používat a obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se palných zbraní a komponentů.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se hlavně CMMG AR15/M16 300 BLK, prosím, navštivte webové stránky
výrobce nebo zdroje zákaznické podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší hlavně CMMG AR15/M16
300 BLK. Děkujeme za pozornost těmto důležitým pokynům.


